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Caldaie a biomassa

TZ

Tutte le misure in cm
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F90 a norma ÖNORM B 3800, REI90 a norma ÖNORM EN 13501 
T30 a norma ÖNORM B 3800, EI2 30-C a norma ÖNORM EN 13501
G30 a norma ÖNORM B 3800, E30 a norma ÖNORM EN 13501
E‘ assolutamente necessario osservare le norme antincendio locali nonché altre prescrizioni
*  Tutti i dati relativi al fondo mobile e all‘altezza della gettata sono valori indicativi – è assolutamente necessaria una progettazione 

individuale ed esatta sia edile che da parte della KWB!
Tutte le misure in cm

Esempi di montaggio di KWB Powerfire

KWB Powerfire 240 – 300 kW  
con estrazione a fondo mobile

Vista verticale

Altezza della gettata ammessa 
dipendente da lunghezza, 
larghezza e combustibile
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Caldaie a biomassa

TZ

Tutte le misure in cm

Misure per l’installazione

Misure per l’installazione di TDS 130 e TDS 150
Per entrare con una caldaia già pre-montata l’apertura della porta dovrà essere di almeno 1,20 m. Entrando a cal-
daia smontata saranno sufficienti 1 m. L‘altezza della porta deve essere pari a 2 m. Per permettere operazioni di 
montaggio veloci e senza problematiche è necessario che le ampiezze delle porte vengano comunicate a KWB già 
in sede di pianificazione. A fronte del peso del contenitore della cenere se si deve accedere al vano caldaia tramite 
scale si raccomanda di usare un sollevatore.

Tutte le distanze indicate sono da intendersi quali misure minime e valgono soltanto per le varianti di montaggio 
raffigurate!
Per quanto riguarda lo spazio richiesto fare attenzione anche alla conduttura del tubo di fumo e alla posizione del 
camino – lo spazio richiesto per riduttori e gomiti può influenzare le misure minime!
*  misura della porta raccomandata (misura minima della porta per il montaggio degli impianti smontati contro 

un sovrapprezzo: 1x 2 m)
**  settore porta valido per tutte le esecuzioni: La porta (T30) deve rientrare nel settore indicato – deroghe 

soltanto di concerto con KWB!  
Se la porta non si trova direttamente davanti all’impianto, lo spazio richiesto davanti all’impianto 
aumenta a min. 220 cm.

***  Per le altezze degli ambienti inferiori a 280 cm, per il montaggio dell‘impianto il cliente deve predisporre 
sollevatori idonei (formiche elettriche, caricatrici frontali su ruote...).

Misure minime degli spazi delle varianti di montaggio del contenitore della cenere (cm)

Posizione del contenitore della cenere

sinistra destra davanti interna qualunque

Esecuzione: A1 A2 A3 A4

Larghezza ambiente (largh.) 340 320 290 290 370

Lunghezza ambiente (lungh.) 435 435 485 435 485

Altezza ambiente (alt.) 220 220 220 220 220

A1

Esecuzione A1: Contenitore della cenere esterno a sinistra
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Esecuzione A2: Contenitore della cenere esterno a destra
(con settore di movimento del dispositivo di estrazione e apertura nel muro)
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Esecuzione A4: contenitore della cenere interno

Esecuzione: Vista da destra
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Esecuzione A3: Contenitore della cenere anteriore esterno
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F90 a norma ÖNORM B 3800, REI90 a norma ÖNORM EN 13501 
T30 a norma ÖNORM B 3800, EI2 30-C a norma ÖNORM EN 13501
G30 a norma ÖNORM B 3800, E30 a norma ÖNORM EN 13501
Tutte le misure in cm
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Caldaie a biomassa

Tutte le misure in cm

Misure per l’installazione

Misure per l’installazione di TDS 240 e TDS 300
Per il montaggio è necessario prevedere un‘apertura della porta minima di 1,40 m. L‘altezza della porta deve raggiungere i 2 m. 
Per permettere operazioni di montaggio veloci e senza problematiche è necessario che le ampiezze delle porte vengano comu-
nicate a KWB già in sede di pianificazione. A fronte del peso del contenitore della cenere se si deve accedere al vano caldaia 
tramite scale si raccomanda di usare un sollevatore.

Misure minime degli spazi delle varianti di montaggio del contenitore della cenere (cm)

Posizione del contenitore della cenere

sinistra destra davanti qualunque

Esecuzione: A1 A2 A3

Larghezza ambiente (largh.) 360 285 285 370

Lunghezza ambiente (lungh.) 483 483 533 560

Altezza ambiente (alt.) 240 240 240 240

a seconda dell’angolo DE e dello spessore del muro

(min. 130)***
min. 50***

m
ax. 105°

m
ax. 115°

a seconda dell’angolo DE e dello spessore del muro

Apertura nel muro Settore del dispositivo 
di estrazione

settore della 
porta**

min. 483***

m
in. 70

min. 175**

m
in. 360

min. 28

A1

m
in. 125

min. 110

settore della 
porta**

A2
min. 483***settore della 

porta**

min. 175** min. 110

min. 28

m
in. 285

min. 50

min. 70

settore della 
porta**

Tutte le distanze indicate sono da intendersi quali misure minime e valgono soltanto per le varianti di 
montaggio raffigurate!
Per quanto riguarda lo spazio richiesto fare attenzione anche alla conduttura del tubo di fumo e alla 
posizione del camino – lo spazio richiesto per riduttori e gomiti può influenzare le misure minime! Luce 
netta di passaggio in caso di apertura del soffitto 1,35 m x 2,2 m
*  Misura della porta raccomandata (misura minima della porta per il montaggio degli impianti 

smontati contro un sovrapprezzo: 1,2 x 2,2 m)
**  Settore porta valido per tutte le esecuzioni: La porta (T30) deve rientrare nel settore indicato – 

deroghe soltanto di concerto con KWB! 
  Se la porta non si trova direttamente davanti all’impianto, lo spazio richiesto davanti 

all’impianto aumenta a min. 225 cm.
***  Se il sistema di estrazione è montato obliquo (intervallo: da -105° a +115°), vi devono essere 

min. 26 cm di distanza aggiuntivi dalla parete posteriore! Tenere presente anche la posizione 
dell’ingranaggio e del motore.

****  Per le altezze degli ambienti inferiori a 280 cm, per il montaggio dell’impianto il cliente deve 
predisporre sollevatori idonei (formiche elettriche, caricatrici frontali su ruote..).

 L’apertura nel muro va progettata singolarmente.
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A3min. 533***

min. 50settore della 
porta** min. 110

min. 70

m
in. 285

settore della 
porta**

min. 225 min. 28

F90 secondo la norma ÖNORM B 3800, REI90 secondo la norma ÖNORM EN 13501 
T30 secondo la norma ÖNORM B 3800, EI2 30-C secondo la norma ÖNORM EN 13501
G30 secondo la norma ÖNORM B 3800, E30 secondo la norma ÖNORM EN 13501
Tutte le misure in cm

prevedere lo spazio 
per il contenitore della 
cenere da 66 l 

Esecuzione A2: contenitore della cenere a destra

Esecuzione A1: contenitore della cenere esterno a sinistra

Esecuzione A3: contenitore della cenere anteriore esterno

min. 140* T30
min. 230* 

min. 140*   T30
min. 230* 

min. 140*  T30
min. 230* 
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Caldaie a biomassa

Tutte le misure in cm

Misure di collegamento

TDS 130 e TDS 150 Vista laterale

circuito di 
andata

tanica dispositivo  
di estinzione

ritorno
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interruttore generale del comando

rubinetto KFE ¾”
(sotto alla porta  
della camera di combustione)

linea di alimentazione dispositivo di 
regolazione termica G¾”

o

Pianta

 dispositivo  
di regolazione termica R¾”

Vista verticale

Pianta

TDS 240 e TDS 300 Vista laterale

Vista verticale

circuito  
di andata 3“

ritorno 3“

min. 55 di spazio libero

* spazio libero min.

linea di  
alimentazione G3/4“

dispositivo di  
regolazione termica

riempimento/svuotamento 3/4“
settore tubo di fiamma

riempimento/svuotamento 3/4“
settore scambiatore termico
(davanti alla porta della  
camera di combustione)

riempimento/svuotamento 3/4“
settore scocca bruciatore
(davanti sotto porta della camera di 
combustione)

collegamento DE
(min. 55)**

(min.24)**

*spazio libero min.

riempimento/svuotamento 3/4“
settore scocca bruciatore
(davanti sotto porta della camera di combustione)

riempimento/svuotamento 3/4“
settore scambiatore termico
(davanti alla porta della camera di combustione)

riempimento/svuotamento 3/4“
settore tubo di fiamma

linea di alimentazione G3/4“
dispositivo di regolazione 
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*  Spazio libero: L’ intero rivestimento deve rimanere smontabile in qualunque momento
**  Distanza valida per sistema di estrazione montato orizzontalmente e verticalmente con 0°. Se il sistema di 

estrazione è montato ruotato (da -105° a +115°) e/o inclinato (max. 25°), la distanza dalla muratura sul retro 
dell’ impianto deve essere aumentata di almeno 26 cm.

Tutte le misure in cm
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Caldaie a biomassa

Tutte le misure in cm

Dati tecnici

Designazione
Unità

TDS 130 TDS 150 TDS 240 TDS 300

Combustibile Pellet Cippato Pellet Cippato Pellet Cippato Pellet Cippato

Potenza nominale kW 130,0 130,0 150,0 150,0 245,0 245,0 300,0 300,0

Carico parziale kW 39,0 39,0 45,0 45,0 73,5 73,5 73,5 73,5

Rendimento caldaia a potenza nominale % 91,9 91,0 91,5 90,4 92,7 93,2 93,5 93,3

Rendimento caldaia a carico parziale % 91,6 90,6 93,6 92,9 93,3 92,8 93,3 92,8

Potenza calorifica a potenza nominale kW 141,5 142,9 163,9 165,9 264,3 262,9 320,9 321,5

Potenza calorifica a carico parziale kW 42,6 43,0 48,1 48,4 78,8 79,2 78,8 79,2

Dati idraulici

Contenuto d’acqua l 295 295 295 295 610 610 610 610

Diametro del condotto dell’acqua DN 50 (flangia), PN6 DN 80 (flangia), PN6

Dispositivo di regolazione termica pollici 3/4 (min. 2 bar; max. 3,5 bar)

Resistenza idraulica a 20 K Pa 2.600 2.600 2.800 2.800 2.100 2.100 3.500 3.500

Resistenza idraulica a 15 K Pa 3.800 3.800 5.000 5.000 3.800 3.800 6.600 6.600

Resistenza idraulica a 10 K Pa 7.800 7.800 11.200 11.200 9.600 9.600 16.100 16.100

Temperatura della caldaia °C 65 – 90 65 – 90 65 – 90 65 – 90 65 – 90 65 – 90 65 – 90 65 – 90

Temperatura minima di ingresso in caldaia fino a W30 °C 50 55 50 55 50 55 50 55

Temperatura minima di ingresso in caldaia > W30 °C – 65 – 65 – 65 – 65

Pressione d’esercizio max. bar 3,5 3,5 3,5 3,5 3,5 3,5 3,5 3,5

Dati relativi al gas combusto

Temperatura della camera di combustione °C 900 – 1200 900 – 1000 900 – 1200 900 – 1000 900 – 1200 900 – 1000 900 – 1200 900 – 1000

Depressione della camera di combustione mbar 0,2 – 0,3 0,2 – 0,3 0,2 – 0,3 0,2 – 0,3 0,2 – 0,3 0,2 – 0,3 0,2 – 0,3 0,2 – 0,3

Aspirazione richiesta a potenza nominale mbar 0,16 0,16 0,16 0,16 0,16 0,16 0,16 0,16

Aspirazione richiesta a carico parziale mbar 0,08 0,08 0,08 0,08 0,08 0,08 0,08 0,08

Tiraggio per aspirazione necessario sì sì sì sì sì sì sì sì

Temperatura del gas combusto a potenza nominale  
(per il calcolo della configurazione del camino) °C 160 160 160 160 160 160 160 160

Temp . del gas combusto a carico parziale  
(per il calcolo della configurazione del camino) °C 80 80 80 80 80 80 80 80

Portata di gas combusto a potenza nominale (RGf) kgf /h 302 352/385 388 493/565 575 635/692 696 773/843

Portata di gas combusto a carico parziale (RGf) kgf /h 91 106/116 110 137/157 172 198/216 172 198/216

Volume dei gas combusti a potenza nominale (RGf) Nm³f /h 234 277/308 300 388/455 466 499/555 538 607/674

Volume dei gas combusti a carico parziale (RGf) Nm³f /h 70 83/93 87 130/180 133 155/173 133 155/173

Diametro del tubo di fumo mm 250 250 250 250 300 300 300 300

Diametro del camino (valori indicativi) mm 300 300 300 300 350 350 350 350

Altezza di collegamento del tubo di fumo (lato caldaia) mm 1615 1615 1615 1615 Varianti di collegamento: alto: 1970 mm / destra: 1380 mm centro TF 
(girabile 0° – 90°)

Tipo di camino Refrattario all’umidità Refrattario all’umidità

Combustibile

Contenuto d’acqua massimo kg/kg MF 0,45 0,45 0,45 0,45 0,45 0,45 0,45 0,45

– HG W30/W45 * – HG W30/W45 * – HG W30/W45 * – HG W30/W45 *

Umidità massima del combustibile kg/kg MS 0,82 0,82 0,82 0,82 0,82 0,82 0,82 0,82

Granulometria massima del combustibile a norma 
ÖNORM G50 G50 G50 G50 G50 G50 G50 G50

Cenere

Volume del serbatoio della cenere volatile l 23 23 23 23 2 contenitori da 20 l 2 contenitori da 20 l 2 contenitori da 20 l 2 contenitori da 20 l

Volume del serbatoio della cenere della griglia l 66 66 66 66 66 66 66 66

Estrazione della cenere sì sì sì sì sì sì sì sì

Volume del serbatoio della cenere del container 
(opzionale) l 240 240 240 240 240 240 240 240

Impianto elettrico

Allacciamento 400 V pentapolare 50 Hz 400 V pentapolare 50 Hz

Potenza di allacciamento caldaia W 3010 3010 3010 3010 3600 3600 3600 3600

Potenza di allacciamento totale incl. DE max. W 4510 4510 4510 4510 5.100 5.100 5.100 5.100

Pesi

Peso complessivo a vuoto kg 1972 1972 1972 1972 2830 2830 2830 2830

Scocca bruciatore, chamotte inclusa kg 874 874 874 874 834 834 834 834

Tubo di fiamma TDS 240/300, chamotte inclusa kg – – – – 970 970 970 970

Scambiatore termico inclusa griglia di pulizia kg 668 668 668 668 860 860 860 860

Emissioni acustiche 

Rumore nel funzionamento normale  
(100 % PN); LA,eq a 1 m di distanza dB(A) 60 secondo ÖNorm EN ISO 11202:1995 63 secondo ÖNorm EN ISO 11202:1995

Picchi di esercizio (100 % PN); LA,eq a 1 m di distanza dB(A) 68 secondo ÖNorm EN ISO 11202:1995 65 secondo ÖNorm EN ISO 11202:1995

*  Ottenimento della potenza nominale fino a W30, sopra riduzione della potenza erogata
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Caldaie a biomassa

Requisiti architettonici

Nota informativa  
sui requisiti architettonici
Fate assolutamente riferimento alle normative nazionali e regionali 
concernenti la presentazione delle domande/dei progetti ed alle 
disposizioni in materia edile e di esecuzione dei lavori applicabili al 
vostro caso in quanto utenti di un impianto KWB! Per informazioni 
al riguardo rivolgetevi ad un ingegnere civile ed alle autorità com-
petenti. Il rispetto e la comprova delle disposizioni delle normative 
vigenti sono condizioni fondamentali per usufruire della nostra 
garanzia e della copertura assicurativa. La KWB non assume alcuna 
responsabilità o garanzia in merito agli interventi architettonici o alle 
opere edili. La responsabilità attinente la regolare realizzazione di 
tali interventi e opere spetta esclusivamente al proprietario della 
caldaia. In qualità di utenti di una caldaia a biomassa potreste aver 
diritto a particolari contributi regionali. E’ quindi buona norma infor-
marsi tempestivamente riguardo all’iter da seguire e alle scadenze 
per la presentazione della domanda. Raccomandiamo inoltre di tener 
conto delle dimensioni riportate negli esempi di installazione e nelle 
caratteristiche tecniche. Le seguenti indicazioni, che non pretendono 
di essere esaurienti né possono in alcun modo sostituire le direttive 
amministrative e legali vigenti, sono derivate dalla Direttiva tecnica 
austriaca H 118 sulla prevenzione antincendio (TRVB) e dai bollettini 
nº 56 e 66 del Curatorio austriaco per le tecnologie e lo sviluppo 
rurali (ÖKL).

Vano caldaia
Il pavimento del vano caldaia dovrà essere realizzato in cemento, 
grezzo o piastrellato; eventuali irregolarità del pavimento potranno 
essere compensate regolando i piedini della caldaia o inserendo 
elementi per livellare. Tutti i materiali utilizzati per la realizzazione 
del pavimento, delle pareti e del soffitto dovranno presentare una 
resistenza al fuoco di F90*1; l‘accesso al vano caldaia dovrà essere 
dotato di porta antincendio (T30*2) con apertura verso l‘esterno 
e chiusura automatica, porta di collegamento con il deposito del 
combustibile realizzata quale porta antincendio (T30*2) a chiusura 
automatica. Finestra del vano caldaia non apribile G30*3; apertura 
di alimentazione dell‘aria non chiudibile di 5 cm² per ogni kW di 
potenza nominale dell‘impianto di riscaldamento e comunque di 
almeno 750 cm². Andranno previste due aperture di aerazione, 
rispettivamente nei pressi del pavimento e nei pressi del soffitto; 
l’apertura di aerazione dovrà portare direttamente all’esterno; qualora 
fosse necessario attraversare altre stanze con condotti di aerazione, 
questi dovranno essere avvolti in un rivestimento con una resistenza 
al fuoco di F90*1. Dall’esterno le aperture di aerazione dovranno 
essere chiuse con una griglia di protezione a maglie < 5 mm. Sarà 
inoltre opportuno installare un sistema di illuminazione fisso nonché 
una linea di alimentazione elettrica per l’impianto; gli interruttori per 
le situazioni a rischio contrassegnati come “arresto di emergenza”, 
dovranno essere posti all’esterno del vano caldaia, vicino alla porta 
e in posizione facilmente raggiungibile. Un estintore a mano (del peso 
netto di 6 kg, norma EN3) andrà posizionato all‘esterno del vano 
caldaia, accanto alla porta. Si dovrà, inoltre, provvedere a che il vano 
caldaia, le tubature dell’acqua e le condotte dell’impianto di teleri-
scaldamento siano opportunamente protette dal gelo. È severamente 
vietato depositare qualsiasi materiale o sostanza infiammabile nel 
vano caldaia al di fuori degli appositi contenitori di combustibile e di 
stoccaggio dell’impianto stesso; evitare qualsiasi accesso diretto 
a locali in cui siano depositati gas o liquidi infiammabili (per esempio 

il garage). Per le dimensioni minime delle luci per il passaggio della 
caldaia vedere gli esempi di installazione. 

Attenetevi alle istruzioni di montaggio ed installazione.

Deposito del combustibile
Valgono gli stessi requisiti architettonici indicati per il vano caldaia. 
L’agitatore va installato nel mezzo della stanza ed ancorato con appo-
site viti al pavimento di cemento. Il doppio fondo/piano inclinato, 
provvisto di ventilazione posteriore, sarà da installarsi allo stesso 
livello del bordo superiore del canale di estrazione. L’apertura nel 
muro (vedere gli esempi di montaggio) per il passaggio del canale 
della coclea andrà isolata con materiale ignifugo (per  es. con lana 
minerale). Se il deposito di combustibile (cippato o pellet) è rifornito 
tramite camion pompa sarà necessario dotare l’impianto di giunti 
per tubi flessibili e di tubi di raccordo da porre in opera sotto terra. 
Tali elementi sono acquistabili presso la KWB. Durante questo tipo 
di operazioni di rifornimento il deposito del combustibile va isolato 
a tenuta di polvere. L’aria che fuoriesce nel corso del rifornimento 
viene aspirata oppure filtrata e poi fatta fuoriuscire all’esterno 
attraverso un giunto per tubi flessibili ed una seconda conduttura 
messa in opera sotto terra. L’aspirazione o il filtraggio dell’aria di 
trasporto sono, invece, di competenza del fornitore del combustibile. 
Le pareti, le finestre e le porte del deposito dovranno essere tali da 
resistere alla forte pressione esercitata durante il riempimento. Se il 
combustibile è stoccato in forma sciolta non sono ammesse instal-
lazioni elettriche nel deposito. Questo per evitare la presenza di fonti 
d’incendio. Le caldaie a biomassa di KWB sono già dotate di tutti 
i requisiti antincendio. A seconda delle condizioni locali d’installazio-
ne e del tipo e della quantità di combustibile in deposito può essere 
necessario predisporre un sistema di estinzione ad azionamento 
manuale (SEM) e/o un sistema di estinzione integrato automatico 
(SEA) da collegarsi ad una conduttura idrica sotto pressione. Il 
SEM è (con inizio nel vano caldaia) un tubo di almeno 3/4“ o DN 20 
che va posato allo scoperto riparato dal gelo e fatto passare nel 
deposito del combustibile attraverso il foro del canale di estrazione. 
In corrispondenza della chiavetta di chiusura collocata nel vano 
caldaia deve essere apposta un’opportuna indicazione: “Dispositivo 
di estinzione – deposito di combustibile”. Se nel deposito viene 
stoccata una quantità di cippato compresa tra oltre 50 fino a 200 m³ 
compresi, l‘installazione di un SEM è obbligatoria per gli impianti di 
potenza fino a 400 kW. Se il deposito viene costruito accanto ad un 
locale senza aperture e resistente agli incendi si può prescindere dal 
rivestimento F90*1del deposito stesso. Se il deposito di cippato è 
collocato in uno stabile agricolo separato tramite parete tagliafuoco 
dal tratto abitativo è possibile prescindere dal rivestimento F90*1del 
deposito del combustibile qualora la superficie del compartimento 
antincendio risulti inferiore a 500 m². Il combustibile deve essere 
stoccato separatamente da altri beni (per es. attraverso una pan-
nellatura in legno). Vanno installati un SEM ed un SEA. Quando in 
deposito siano presenti anche altri residui di legno (con pulviscolo) 
in quantitativi fino a 200 m³ per gli impianti di potenza fino a 400 kW 
inclusi va predisposto, oltre ad un SEM, anche un SEA. Per gli 
impianti che superano i 400 kW di potenza o quantitativi stoccati 
superiori a 200 m² è ad ogni modo d‘obbligo installare entrambi i 
sistemi (SEM e SEA) (vedere TRVB H118). Per depositi e silos che 
vengono costantemente riempiti di trucioli o pulviscolo tramite un 
sistema di aspirazione, nel pozzetto di caduta deve essere montata 
una valvola stellare da chiudere in maniera ermetica all‘esercizio (o 
dispositivo analogo). Valgono le disposizioni di legge supplementari 
in materia di sicurezza e di collaudo. In caso di domande rivolgetevi 
al rappresentante KWB competente. I depositi di combustibile non 
interrati devono disporre di una porta di almeno 1,80 m diagonale 

*1 F90 a norma ÖNORM B 3800, REI90 a norma ÖNORM EN 13501 
*2 T30 a norma ÖNORM B 3800, EI2 30-C a norma ÖNORM EN 13501
*3 G30 a norma ÖNORM B 3800, E30 a norma ÖNORM EN 13501
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con apertura verso l’esterno. Affinché il combustibile non fuoriesca 
dalla porta, nel caso in cui qualcuno l’aprisse inavvertitamente, nel 
lato interno del deposito sarà utile creare un’intercapedine con assi 
di legno estraibili dall’esterno. Sopra il canale di estrazione va appor-
tata un’apertura di controllo a norma F90*1. A tale proposito vedere 
gli esempi di installazione.

Camino
A causa dell’alto rendimento della caldaia il camino dovrà essere 
assolutamente resistente all’umidità. In questo caso si tratta di 
modelli di camino specifici nei quali, nonostante nel tubo di fumo 
vi sia costantemente un passaggio di fumi inferiore al punto di con-
densazione (punto di rugiada) non si verifica alcuna penetrazione di 
umidità o danno alla muratura (vedere a tale proposito la norma EN 
13384)! I valori indicativi del diametro del camino sono riportati nei 
dati tecnici. Questi si riferiscono alle diverse dimensioni degli impian-
ti in presenza di condizioni architettoniche normali e prevedono: altez-
za del camino 8 – 10 m, lunghezza del tubo di fumo 1,5 m, 2 segmenti 
a curva di 90° ciascuno, 1 restringimento, ed 1 raccordo a T di 90°. 
Osservare al riguardo i diagrammi delle sezioni forniti dal costruttore 
del camino. Nel caso in cui, per ragioni di spazio, le condizioni di rea-
lizzazione fossero meno favorevoli o presentassero valori differenti 
da quelli indicati, si dovrà effettuare un calcolo delle dimensioni del 
camino in base alla norma EN 13384. La KWB mette a disposizione un 
modulo per il rilevamento dei dati (disponibile in formato elettronico). 
Su richiesta i calcoli per la realizzazione del camino potranno essere 
eseguiti, a pagamento, anche dalla KWB sulla base dei dati forniti nel 
modulo. In loco, il vostro interlocutore competente per questa mate-
ria è il vostro spazzacamino. Sarà in ogni caso opportuno coinvolgere 
lo spazzacamino già nella fase di progettazione, in quanto sarà poi lui 
a dover effettuare il collaudo.

Montaggio della caldaia
Installazione della caldaia
L’installazione della caldaia sarà effettuata esclusivamente da per-
sonale qualificato di KWB o da ditte autorizzate. Se le condizioni 
architettoniche lo permettono, la caldaia sarà montata ed installata 
pronta per l’uso; in caso contrario, verrà smontata e riassemblata nel 
vano caldaia. A causa del peso non indifferente della caldaia è con-
sigliabile preparare già in anticipo il percorso del trasporto, per es. 
coprendo il pavimento piastrellato con pannelli o tavole. Assicurarsi 
che le vie di passaggio siano piane e le basi di appoggio stabili. Gli 
allacciamenti della caldaia al camino, alla rete idrica ed all’impianto 
elettrico dovranno essere eseguiti da professionisti autorizzati, il 
che andrà poi comprovato per diversi motivi, per es. ai fini di una 
sovvenzione.

Raccordo del tubo di fumo  
e del ventilatore di tiraggio
Le dimensioni del tubo di fumo, che collega la caldaia e il camino, 
sono normalmente identiche a quelle utilizzate per il raccordo della 
caldaia. Il raccordo al camino deve avere come minimo un’altezza 
pari a quella del raccordo del tubo di fumo alla caldaia. Il collega-
mento del tubo di fumo al camino dovrà essere più corto possibile, 
dovrà risultare a tenuta e leggermente ascendente, preferibilmente 
con angolazione inferiore a  45 °, ma min. del 3 %. Nel tubo di fumo 
o nella muratura laterale del camino andranno installati una valvola di 
scappamento antiesplosione ed un regolatore di tiraggio, ciò in modo 
da non rappresentare un pericolo per le persone. La canna fumaria 
dovrà essere dotata di un isolamento termico e di idonee aperture di 
facile accesso per la pulizia. Si consiglia di scegliere una misura del 
raccordo al camino di 20 mm superiore al diametro del tubo di fumo. 
Ciò permette infatti di realizzare un opportuno disaccoppiamento 
acustico tra canna fumaria e camino. L’impianto KWB è dotato di un 
ventilatore di tiraggio a depressione di serie.

Collegamento idraulico
È necessaria una temperatura d’entrata del circuito di ritorno di 55 °C 
altrimenti sussiste il rischio di corrosione con conseguente decadere 
della garanzia. Il comando della caldaia gestisce e regola un miscela-
tore motorizzato per assicurare il mantenimento della temperatura di 
ritorno. Il valvolame e la rubinetteria necessari a tal fine potranno esse-
re acquistati presso la KWB. La caldaia deve essere equipaggiata con 
un sistema di distribuzione non pressurizzato (deviatore, distributore, 
compensatore, serbatoio tampone). Per dissipare il calore in eccesso 
è integrato un dispositivo di regolazione termica che deve essere 
collegato come indicato nello schema dei collegamenti. Inoltre per i 
sistemi di riscaldamento dell’acqua calda chiusi, l’esecutore dell’im-
pianto idraulico deve integrare i dispositivi di sicurezza prescritti dalla 
normativa (a norma ÖNORM EN 12828 o ONÖRM EN 303).

Per quanto riguarda le caratteristiche dell’acqua presente nella 
caldaia vanno assolutamente rispettate le disposizioni della norma 
VDI 2035 ovvero delle norme austriache ÖNORM H 5195 T1 e T2 
così da evitare il rischio di corrosione e la conseguente perdita della 
garanzia.

Un serbatoio tampone di dimensioni sufficienti è necessario quando 
il fabbisogno di potenza calorifica continua non è costantemente 
superiore alla potenza minima della caldaia (vedere le caratte-
ristiche tecniche) e non è possibile rispettare un esercizio con 
potenza continua di almeno 60 min (per es. esercizio estivo, perio-
do di transizione). Anche per gli impianti a caldaia a biomassa 
doppi o in caso di collegamento di una caldaia a legna spaccata.  

Grandezze caratteristiche delle pompe  
di circolazione della caldaia

Valvola di regolazione  
o miscelatore di ritorno

Potenza della caldaia [kW] min.  andata e ritorno Kvs [m³/h]

130 DN50 44

150 DN50 44

240 DN80 63

300 DN80 63
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KWB Comfort 3
Compresi nella fornitura:
• 2 schede madri per riscaldamento
• Dispositivo di comando della caldaia
•  Set di sensori (1 sensore per acqua calda sanitaria,  

2 sensori per serbatoi tampone e 1 sensore  
per la temperatura del ritorno)*

Opzionali:
•  Modulo di espansione del circuito calorico con set 

sensori (2 x l‘andata, 1 x l‘accumulatore di acqua calda 
sanitaria, 2 x serbatoi tampone e 1 x termosensore 
esterno)*

•  Dispositivi di comando analogici e digitali 
con  termosensore ambientale

•  Modulo dispositivo di estrazione per il pilotaggio  
di un secondo motore del sistema di estrazione

Si possono connettere  
le seguenti apparecchiature:
• Opzione d‘ordine: Nessun circuito calorico

– 1 pompa di circolazione della caldaia**
– 1 pompa dell‘accumulatore  

dell’acqua calda sanitaria**
– 1 miscelatore di ritorno***

•  Opzione d‘ordine: modulo di espansione  
dei circuiti calorici
– 1 pompa di alimentazione**
– 1 pompa dell‘accumulatore  

dell’acqua calda sanitaria**
– 2 pompe del circuito calorico**
– 2 miscelatori del circuito calorico***

Uscite:
Contatti senza potenziale con max. 2 A di corrente di 
accensione, 230 VCA
• Uscita guasto

Contatto per segnalazione di guasto cumulativa 
(per es. per allarme telefonico)
– Guasto 1: interruttore di apertura per la segnalazione 

dei guasti
– Guasto 2: interruttore di chiusura per la segnalazione 

dei guasti
• Potenza (le seguenti opzioni sono alternative):

Interruttore di chiusura configurabile per:
– indicazione dello stato operativo del bruciatore 

(grado di modulazione tra carico parziale e potenza 
nominale)

– interruttore a sequenza per il comando  
di una seconda caldaia

– comando  del dispositivo di estrazione 
per  l’azionamento dell‘agitatore comune

• Aspiratore fumi
– Interruttore di chiusura per il comando  

di un aspiratore fumi esterno
–  La caldaia ottiene il consenso dal comando 

 dell’aspiratore di fumi esterno tramite Esterna 1 
(senza potenziale).

Entrate:
24 VCC per il collegamento di contatti senza potenziale
• Esterna 1:

– Per accendere la caldaia. Qui è collegato l’interrutto-
re dell‘arresto d’emergenza. Se questa entrata non 
viene utilizzata si deve cortocircuitare.

• Esterna 2: Entrata multifunzionale
– Riscaldamento a scelta 2: Serve a sollecitare la cal-

daia utilizzando la seconda temperatura prescelta, 
nonché come contatto per richieste effettuate da 
un comando esterno. In caso di regolazione con 
un comando esterno, il circuito della caldaia deve 
disporre di un tampone sufficientemente grande 
ovvero tramite questa regolazione si deve impostare 
un tempo di scia sufficiente a prolungare l’azione 
dei circuiti utente (configurazione tramite comando 
esterno) di almeno 60 minuti.

– Comando a distanza vacanze: per comandare 
a distanza la caldaia nei periodi di vacanza  
(non funziona in presenza di un comando della 
 caldaia esterno).

*  I sensori dell‘accumulatore di acqua calda sanitaria e del serbatoio tampone sono del tipo a spina 
 6 mm, sensori esterni con scatola, tutti gli altri sono sensori a contatto

**  Allacciamento della pompa: 230 VCA, max. 200 W, uscita con regolazione del numero di giri per la 
pompa di circolazione della caldaia (adatta per regolare il numero di giri delle pompe con numero 
di giri fisso). 

  In caso di impiego di pompe di circolazione della caldaia trifasiche 3 x 400 V va scelto un salvamo-
tore, la cui bobina ausiliaria abbia un assorbimento di potenza di ≥ 3  W.

  Non è possibile alcuna regolazione del numero di giri. Per il mantenimento della temperatura di 
ritorno è ammesso soltanto il circuito di miscelazione

*** Collegamento del motore del miscelatore: 230 VCA, aperto/fermo/chiuso (3 posizioni)

Affinché al momento della disattivazione di tutti gli utenti di calore 
i dispositivi di sicurezza contro il surriscaldamento non scattino, si 
deve procedere ad una disattivazione scaglionata degli utenti oppure 
si deve assicurare un tempo di scia sufficiente con carico sufficiente. 
Un serbatoio tampone è necessario anche in caso di collegamento del 
solare, a seconda della progettazione dell’impianto. Per una consu-
lenza ad hoc rivolgersi al proprio installatore o progettista!

Allacciamento alla rete elettrica  
della caldaia KWB Powerfire
L’allacciamento della caldaia alla rete elettrica avviene per mezzo 
dell’interruttore generale e va eseguito tenendo presenti tutte le norme 
di sicurezza (in particolare secondo l’EN 60204-1: “Equipaggiamento 

elettrico per macchine – Requisiti generali”. Allacciamento alla rete: 
trifase con conduttore neutro (400 VCA, protezione 13 A, cavo min. 
1,5 mm²). Allacciamenti da realizzarsi da parte del cliente: alimenta-
zione elettrica con presa di corrente Euro a 5 poli/16 A, scaricatore di 
sovratensioni del tipo “C” (I dispositivi di protezione da sovraccarico 
sono obbligatori, ma il modello non è definito. Il modello C è il requi-
sito minimo per il collegamento domestico); relé di riconoscimento 
del campo rotante in caso di alimentazione d’emergenza, interruttore 
d’arresto di emergenza. Si consiglia anche l’installazione di uno stabi-
lizzatore di potenziale. In caso di utilizzo della funzione KWB Comfort 
SMS: presa di corrente 230 VCA.
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Resistenza idraulica
KWB Powerfire TDS 130 

Resistenza idraulica
KWB Powerfire TDS 150

Resistenza idraulica
KWB Powerfire TDS 240

Resistenza idraulica
KWB Powerfire TDS 300

1.) leggere da destra a sinistra – 
all‘intersezione della divaricazione

1.) leggere da destra a sinistra – 
all‘intersezione della divaricazione

1.) leggere da destra a sinistra – 
all‘intersezione della divaricazione

1.) leggere da destra a sinistra – 
all‘intersezione della divaricazione
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2.) leggere verso il basso – 
all‘intersezione della resistenza

2.) leggere verso il basso – 
all‘intersezione della resistenza

2.) leggere verso il basso – 
all‘intersezione della resistenza

2.) leggere verso il basso – 
all‘intersezione della resistenza

3.) leggere verso il basso – a vol.-corrente

3.) leggere verso il basso – a vol.-corrente

3.) leggere verso il basso – a vol.-corrente

3.) leggere verso il basso – a vol.-corrente

■  Resistenza sul lato AC  
– Potenziale (resistenza sul lato AC)

■  Divaricazione sul lato AC  
– Potenziale (divaricazione sul lato AC)

■  Resistenza sul lato AC  
– Potenziale (resistenza sul lato AC)

■  Divaricazione sul lato AC  
– Potenziale (divaricazione sul lato AC)

■  Resistenza sul lato AC  
– Potenziale (resistenza sul lato AC)

■  Divaricazione sul lato AC  
– Potenziale (divaricazione sul lato AC)

■  Resistenza sul lato AC  
– Potenziale (resistenza sul lato AC)

■  Divaricazione sul lato AC  
– Potenziale (divaricazione sul lato AC)
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Forniamo energia per la vita!
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KWB Italia 
KWB Italia GmbH
T.A. Edisonstraße 15, I-39100 Bozen
Tel.: +39 0 471 05 33 33, Fax: +39 0 471 05 33 34
info@kwbitalia.it, www.kwb.it 

KWB Austria 
KWB – Kraft und Wärme aus Biomasse GmbH
Industriestraße 235, A-8321 St. Margarethen/Raab
Tel. +43 (0) 3115 6116-0, Fax +43 (0) 3115 6116-4
office@kwb.at, www.kwb.at

KWB Germania 
KWB Deutschland – Kraft und Wärme aus Biomasse GmbH
Königsberger Straße 46, D-86690 Mertingen
Tel.:+49 (0) 9078-9682-0, Fax:+49 (0) 9078-9682-79 99
office-sued@kwbheizung.de, www.kwbheizung.de

KWB Francia 
KWB France S.A.R.L., 
F-68000 COLMAR, 13 rue Curie
Tel.: 33 (0)3 89 21 69 65, Fax: +33 (0)3 89 21 69 83
contact@kwb-france.fr, www.kwb-france.fr

KWB Slovenia 
KWB, moč in toplota iz biomase d.o.o.
Vrečerjeva 14 . SI-3310 Žalec
tel.: +386 (0) 3 839 30 80 . faks: +386 (0) 3 839 30 84
info@kwb.si . www.kwb.si

Svizzera
Jenni Energietechnik AG
Lochbachstraße 22, CH-3414 Oberburg bei Burgdorf
Tel.: +41 (0) 34 420 30 00, Fax: +41 (0) 34 420 30 01
info@jenni.ch 

Energie Service Sàrl
CH-1464 Chênê-Pâquier/VD, Mobil: +41 (0) 79 4092990
Tel.: +41 (0) 24 430-1616, Fax: +41 (0) 24 430-1943
jurg-anken@energie-service.ch

Belgio
Ökotech Belux GmbH
Halenfeld 12a, B-4771 Amel
Tel.: +32 (0) 80 571 98-7, Fax: +32 (0) 80 571 98-8
info@oekotech.be

Spagna
HC Ingeniería S.L
C/ San Quintín 10, 2º Izda, 28013 Madrid
Tel.: (+34) 91 548 30 25, Fax: (+34) 91 542 43 31
info@hcingenieria.com, www.hcingenieria.com

Chile
Energíadelsur
Carretera Gral. San Martín 9340 - P, Quilicura, Santiago
Tel.: +(56) 2 376 50 71, Fax: +(56) 2 443 54 21, Mobil: +(56) 9 9822 57 80
michael.schmidt@energiadelsur.com, www.energiadelsur.com

Irlanda
Rural Generation Ltd.
Brook Hall Estate,  
65-67 Culmore Road
Londonderry, BT48 8JE
Tel.: +44 (0) 28 71 35 82 15, Fax: +44(0)28 71 35 09 70
info@ruralgeneration.com, www.ruralgeneration.com

Technical Energy Solutions Ltd.
Four Piers, Cregg, Carrick on Suir,  
County Tipperary 
Tel.: +353 (0)51 83 32 82, Fax: +353 (0)51 64 11 22 
info@tes.ie, www.tes.ie 

Gran Bretagna
Econergy Ltd.
Unit 8 & 9, St. George‘s Tower,  
Hatley St. George 
Sandy, Bedfordshire, SG19 3SH 
T: +44 (0) 870 0545 554, F: +44 (0) 870 0545 553
admin@econergy.ltd.uk, www.econergy.ltd.uk

Phase NRG Ltd
Banchory Business Centre, Burn O‘Bennie Road  
Banchory, AB31 5ZU
T: +44 (0) 1330 82 65 68, F: +44 (0) 1330 82 06 70
info@phasenrg.co.uk, www.phasenrg.co.uk

Specialista in riscaldamenti a biomasse




